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Àðäûí àìàí çîõèîëûã àíãëè õýëýíä îð÷óóëñàí

íýãýí á¿òýýëèéí òàëààð

Ë.×óëóóíáààòàð5 (ÌÓÈÑ, ØÓÑ)

Òîâ÷ óòãà: Àðäûí àìàí çîõèîë ýðòíýýñ óëàìæèëæ èðñýí, ºâºðìºö óòãà çîõèîë 
áºãººä àðâèí áàÿí ñàíòàé. Òèéì áîëîõîîð áóñàä àðä ò¿ìýí ýðòíýýñ íààø óíøèæ ñóäëàõûã 
ýðìýëçñýýð èðñýí áèëýý. Ò¿¿íèé íýã èëðýë íü ìîíãîëûí ýðòíèé ò¿¿õ, óðàí çîõèîëûí äóðñãàë 
áîëîõ “Ìîíãîëûí íóóö òîâ÷îî”-ã äýëõèéí îëîí îðíû õýëýýð îð÷óóëàí ñóäàëñààð áàéíà. Àíãëè 
õýëýýð 10 ãàðóé îð÷óóëãà áàéäàã. Ìºí ìîíãîë àðäûí àìàí çîõèîëûã ýìõòãýí îð÷óóëæ ãàðãàõ 
àæëûã íýã áèø óäàà õèéæ áàéíà. Ò¿¿íèé íýã æèøýý áîë íýðò ìîíãîë÷ ýðäýìòýí Õàíãèíû 
Ãîìáîæàâ íàðûí ÀÍÓ-ä 1998 îíä îð÷óóëàí õýâë¿¿ëæ ãàðãàñàí Ìîíãîë àðäûí àìàí çîõèîë 
íýðòýé á¿òýýë þì. 

Ò¿ëõ¿¿ð ¿ã: Oð÷óóëãà ç¿é, ìîíãîë àíãëè îð÷óóëãà, àðäûí àìàí çîõèîë, Mongolian folk-
lore, Õàíãèíû Ãîìáîæàâ

1328 îíû îð÷èì Áèëèã Öîãò õýìýýí õ¿íèé “Äîëîîí ºâãºíèé îäîíä äààòãàñàí òóõàé 
ø¿ëýã”-èéã ìîíãîë õýëíýýñ Àëèí Òºìºð óéãàðààð, ººð íýã îð÷óóëàã÷ òºâä õýëýýð îð÷óóëæ 
áàéñàí ìýäýý áàéäàã.6 Òºâäººð îð÷óóëñàí õ¿íèéã áàíäèäà ×îéæè-Îäñýð áàéñàí õýìýýõ 
òààìàã ÷ áóé. Ò¿¿íýýñ õîéø õýäèé õèðèéí çîõèîë á¿òýýëèéã ìîíãîë õýëíýýñ ººð áóñàä õýëýíä 
îð÷óóëæ ãàðãàñíûã òîîöîîëæ ãàðãàñàí ìýäýý ýíý õèð àëãà áàéíà. Òèéì áîëîõîîð ýíý ñýäâýýð 
íýã äîêòîðûí àæèë áàéæ ë áàéíà ãýñýí ¿ã þì. Ýíý òàëààð ñóäàëñàí ñóäàëãàà ÷ õîâîð áàéíà. 
Ãýõäýý òàâàí íóðóóíä áàãòàõààð áàñ õýäýí þì áàéíà. Ìîíãîëûí óðàí çîõèîëûí á¿òýýëèéã 
ãàäààä õýëýíä, òóõàéëáàë àíãëè õýëýíä õýðõýí îð÷óóëñàí òàëààð òóõàéëàí ñóäàëñàí ãàíö 
ñýäýâò çîõèîë, ýðäýì øèíæèëãýýíèé á¿òýýë ãàíöõàí áàéãàà áºãººä Ò.Ãîìáîñ¿ðýí 1979 îíä 
“Ìîíãîëîîñ àíãëè õýë ð¿¿ îð÷óóëàõ îíîë ïðàêòèê” õýìýýõ ñýäâýýð ÇÕÓ-ûí ØÓÀ-ûí ÄÄÑ 
Òýíõèìä õýë øèíæëýëèéí óõààíû äýä äîêòîðûí çýðýã õàìãààëñàí áàéíà. Ìºí Ìîíãîëûí 
óðàí çîõèîëûã îðîñ õýëíýý ÿàæ áóóëãàñàí òàëààð òóñãàéëàí ñóäàëñàí ýðäýì øèíæèëãýýíèé 
á¿òýýë õî¸ð áàéíà. 2007 îíä ÕÓÈÑ äýýð ×.Æàðãàëñàéõàí “Ä.Íàöàãäîðæèéí çàðèì çîõèîë, 
á¿òýýëèéí çàðèì îð÷óóëãûí øèíæèëãýý” õýìýýõ ñýäâýýð õýë øèíæëýëèéí óõààíû äîêòîðûí 
çýðýã õàìãààëñàí áàéíà. Ìàíàé íýðò çîõèîë÷ ×.Ëîäîéäàìáûí “Òóíãàëàã òàìèð” ðîìàíû îðîñ 
îð÷óóëãûí ìàòåðèàë äýýð òóëãóóðëàí 2008 îíä ÎÕÓ-ûí Óëààí ¯¿ä õîòîä “×.Ëîäîéäàìáûí 
“Òóíãàëàã òàìèð” ðîìàíû ìîíãîëîîñ îðîñ õýëýíä îð÷óóëñàí îð÷óóëãûã ñî¸ë õýëøèíæëýëèéí 
¿¿äíýýñ àâ÷ ¿çýõ íü” (Ëèíãâîêóëüòóðîëîãè÷åñêèå àñïåêòû ïåðåâîäà ñ ìîíãîëüñêîãî ÿçûêà 
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íà ðóññêèé :íà ìàòåðèàëå ïåðåâîäà ðîìàíà ×. Ëîäîéäàìáû «Òóíãàëàã Òàìèð) ñýäâýýð 
Ä.Öýäýíæàâ õýìýýõ õ¿í õýë øèíæëýëèéí óõààíû äîêòîðûí çýðýã õàìãààëñàí áàéíà.  
2012 îíä ìàíàé íýðò îð÷óóëàã÷ Íàöàãäîðæ áàãøèéí îõèí Îþóí-Óíäðàà “Ìîíãîë 
ÿðóó íàéðãèéã àíãëè õýëíýý îð÷óóëàõ àñóóäàëä” íýðòýé ìàãèñòðûí àæèë7 áè÷èæ 
Ä.Äàíçàíðàâæààãèéí “¯ëýìæèéí ÷àíàð”, Á.ßâóóõóëàíãèéí “Áè õààíà òºðºº âý”, “Òóóëûí 
øóãóé” ø¿ëã¿¿äèéã àíãëè õýëýíä õýðõýí îð÷óóëñíûã çàäëàí øèíæèëæ, ÷àìáàé àæèë 
òóóðâèñàí áºãººä öààø íýã àëõàáàë äîêòîðûí àæèë áîëîõîä áýëýí áàéãàà áîëîé. Ýíý 
ìàãèñòðûí àæëûí ýõýíä ìîíãîë ºã¿¿ëëýã, ø¿ëãèéã àíãëè õýëýíä îð÷óóëñàí îð÷óóëãûí 
òîéìûã íèëýýä ñàéí á¿ðòãýæ ãàðãàñàí þì. Îð÷óóëàã÷äûí èõýíõ íü ìîíãîë õ¿í áàéãàà áîëîé. 
Ìîíãîë çîõèîë á¿òýýëèéã àíãëè õýëýíä õýðõýí îð÷óóëñàí òàëààðõ ýðäýì øèíæèëãýýíèé 
á¿òýýë 1 äîêòîðûí, 1 ìàãèñòðûí åðäºº õî¸ðõîí àæèë áàéíà. Ãàäààä õýëíýýñ ìîíãîë õýëýíä 
îð÷óóëñàí çîõèîë á¿òýýëèéí òàëààð èõ àíõààðàõààñ ýõ õýëíýýñýý ãàäààä õýë ð¿¿ îð÷óóëñàí 
çîõèîë á¿òýýëèéã øèíæëýõ òàëààð áàãà àíõààðäàã áîëîëòîé. Òèéì áîëîõîîð ìàíàé îð÷èí 
¿åèéí àíãëè õýëò, àâüÿàñëàã, ýðäýìò ñýõýýòí¿¿ä ýíý õîîñîí îðîí çàéã ñóäàëãààãààðàà 
íºõººñýé õýìýýí õ¿ñýõ áàéíà. 

XX çóóíä ìîíãîë çîõèîë á¿òýýëèéã ººð õýëýíä îð÷óóëæ ãàðãàñàí ìýäýýí¿¿ä íèëýýä 
áèé. ¯¿íä õàìãèéí îëîí îðîíä îëîí óäàà îð÷óóëàãäñàí çîõèîë áîë ÿàõûí àðãàã¿é, 
ìîíãîë÷óóä áèäíèé áàõàðõàë áîëñîí “Ìîíãîëûí íóóö òîâ÷îî” õýìýýõ çîõèîë áèëýý. 
Îäîîãîîð äýëõèéí 30 ãàðóé õýëýýð îð÷óóëàãäààä áàéíà. Ýíý äóíäààñ ãàíöõàí àíãëè õýëýýð 
îð÷óóëñàíûã öîõîí ¿çâýë 1950, 1957 îíä Ýíýòõýãò õýâë¿¿ëñýí Âåé Êóé Ñóí (Wei Kwei 
Sun) –û îð÷óóëãà, 1963 îíä Àíãëèä õýâë¿¿ëñýí Àðòóð Âàëýéí (Arthur Waley) õýñýã÷èëñýí 
îð÷óóëãà, 1965 îíä Àìåðèêò õýâë¿¿ñýí Êóî-Éè-Ïàî (Kuo-yi-Pao)-ãèéí îð÷óóëãà, 1971 îíä 
ÀÍÓ-ä õýâëýãäñýí Ï. Êààí (P.Khan)-û îð÷óóëãà, óã íü 50-èàä îíû ñ¿¿ëýýð îð÷óóëæ äóóññàí 
áîëîâ÷ 1982 îíä ÀÍÓ-ä õýâë¿¿ëñýí Ôðýíñèñ Âóäìýí Êëèôñ (Francis Woodman Cleaves) –èéí 
á¿ðýí îð÷óóëãà, 1990, 1993, 2001 îíä Àíãëèä õýâë¿¿ëñýí Àíãëèéí ìîíãîë÷ ýðäýìòýí Îíîí 
ªðãºíãººãèéí òàéëáàð ñýëòòýé õèéñýí îð÷óóëãà, 2006 îíä ñóäàëãàà, òàéëáàðûí õàìò õî¸ð 
áîòèîð Àâñòðàëèä ãàðãàñàí Èãîð äý Ðàõýâèëö (Igor de Rachewiltz)-èéí îð÷óóëãà, 2006 îíä Èõ 
Ìîíãîë óëñ áàéãóóëàãäñàíû 800 æèëèéí îéä çîðèóëæ ãàðãàñàí ìàíàé íýðò, àõìàä îð÷óóëàã÷ 
Í.Äîðæãîòîâ, Ç.Ýðýíäîî íàðûí îð÷óóëãà ãýýä  ìèíèé ìýäýõèéí 8 îð÷óóëãà áàéíà. Ìàíàé 
õî¸ð àõìàä îð÷óóëàã÷ ãàäààäûí çàðèì ýðäýìòýäèéí àëäààã çàëðóóëñàí íü íýí ñàéøààëòàé. 
Ýäãýýð 8 –ààñ äýëõèéí ìîíãîë ñóäëàà÷èä èø òàòàõ äóðòàé îð÷óóëãà áîë Ôðýíñèñ Âóäìýí 
Êëèôñ áîëîí Èãîð äý Ðàõóâèëòç íàðûí îð÷óóëãà áàéäàã. Ìîíãîëûí ýðòíèé óðàí çîõèîëûí 
íî¸í îðãèë áîëñîí Ìîíãîëûí íóóö òîâ÷îîã äýëõèéí àíãëè õýëòýí õ¿ì¿¿ñò òàíèóëàõàä ýäãýýð 
ýðäýìòýäèéí îð÷óóëãà íü ¿íýëæ áàðøã¿é ¿¿ðýã ã¿éöýòãýæ áàéãàà áóÿíòàé ñàéõàí ¿éëñ ãýäýãò 
õýí ÷ ìàðãàõã¿é. Ãýõäýý ºðíºäèéíõºíä Ìîíãîë÷óóä XIII çóóíä õ¿íèé ìàõ èäýæ áàéñàí ãýõ 
îéëãîëò ºãºõººð äýýðõ á¿õ îð÷óóëãààñ õàðàãääàã þì. “Ìîíãîëûí íóóö òîâ÷îî”-ã ø¿¿ðäýæ 
¿çâýë çýðâýñ õàðñàí õ¿íä õ¿íèé ìàõ èääýã ãýñýí ìýò ìýäýýëýë 7-ð á¿ëãèéí 195 –ð ç¿éë, 

7	  Н.Оюун-Ундраа, Монгол яруу найргийг англи хэлнээ орчуулах асуудалд, Магистрын ажил, УБ., 2012 он
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11-ð á¿ëãèéí 251-ð ç¿éë õî¸ðò áàéíà. Ýõíèé 7-ð á¿ëãèéí 195-ð ç¿éëä Íàéìàíû öýðýãòýé 
öóã ìîðèëæ ÿâñàí Æàìóõààñ “îëîí õîíèéã õîòîíä îðòîë õººæ èðýõ ìýò ýä þóí õ¿ì¿¿ñ 
àéñóé” õýìýýí Òàÿí õààí àñóóõàä “Òýì¿æèí àíä ìèíü äºðâºí íîõäûã õ¿íèé ìàõààð òýæýýæ, 
ãèíæèëæ óÿæ áàéõ á¿ëãýý”, “Àëàëäàõ ºäºð àìüòíû ìàõ èäíý, õ¿ðýëöýõ ºäºð õ¿íèé ìàõ èäíý” 
õýìýýí õàðèóëæ áàéíà.  Ìºí äàðàà íü Õàñàðûí òóõàé àñóóâààñ “ªãýë¿í ýõ íýã õ¿¿ãýý õ¿íèé 
ìàõààð òýæýýæ á¿ëãýý” ãýýä òýð õ¿í íü “Õîðîìñîãîò õ¿íèéã õîòëîîð íü çàëãèâààñ õîîëîéä 
íü ¿ë òîðúþó, õºâ÷èí ýðèéã ¿ìõâýýñ ºë ¿ë çàëãúþó” õýìýýí õàðèóëààä Íàéìàíààñ õàãàöàí 
áóëòàæ ãàð÷ ×èíãèñ õààíä Äàÿí õààíûã “àìààð àëàãäàí, àéæ ìýãäýæ áàéíà, õàòóóæ”8 õýìýýí 
õýë ºã¿¿ëæýý. Ýíý íü ¿ëãýð äîìãèéí õýòð¿¿ëãèéí ä¿ðñëýëèéã çîõèîã÷ îðóóëæ ºãñºí ýñâýë 
Æàìóõ åñºí ºðëºã æàíæèí áîëîí Õàñàð áààòðûí õ¿÷ ÷àäëûã àóãàà èõ áîëãîæ ¿ç¿¿ëýõèéí 
òóëä èéíõ¿¿ ¿ëãýð äîìãèéí õýòð¿¿ëãèéí ä¿ðñëýëèéã àøèãëàí õýëñýí áàéæ áîëîõ þì. Åð 
íü òýãñýí ãýäýã íü ýíäýýñ àÿíäàà õàðàãäàõ áºãººä ìîíãîë õ¿íèé õóâüä áîë ìàø òîäîðõîé 
îéëãîìæòîé ç¿éë þì. Õàðèí ýíý çîõèîëûã àíãëè îð÷óóëãààð óíøñàí ºðíºäèéí õ¿í õ¿íèé 
ìàõ èäýæ áàéñàí õýìýýí îéëãîæ áîëîõ òàëòàé áàéíà. Ó÷èð íü “Ìîíãîëûí íóóö òîâ÷îî”-ã 
àíãëè õýëýíä îð÷óóëñàí È.Ä.Ðàõýâèëö /Igor de Rachewiltz/9, Ô.Â.Êëèàâåç /F.W.Cleaves/10 
áîëîí Îíîí ªðãºíãºº /Urgunge Onon/11, Í.Äîðæãîòîâ, Ç.Ýðýíäîî íàðûí îð÷óóëãàä ÿã òýð 
õýâýýð íü ÿìàð ÷ òàéëáàðã¿éãýýð õ¿íèé ìàõ èääýã (to eat human flash) õýìýýí îð÷óóëñàí 
áàéíà. Òýãýõýýð ¿¿íèéã óíøñàí ºðíºäèéí óíøèã÷ ìîíãîë÷óóä XIII çóóíû ¿åä õ¿íèé ìàõ 
èäýæ áàéæýý õýìýýí îéëãîæ áîëîõ òàëòàé áàéíà. Òýð ÷ á¿¿ õýë ìîíãîë÷ ýðäýìòýí, ìîíãîë 
õ¿í Îíîí ªðãºíãºº, Í.Äîðæãîòîâ, Ç.Ýðýíäîî íàð ÿìàð íýã òàéëáàðã¿é òýð ÷èãýýð íü 
îð÷óóëñàí áàéíà. Òýãýõýýð ºðíºäèéíõºíä ìîíãîë÷óóä õ¿íèé ìàõ èääýã áàéñàí õýìýýõ 
îéëãîëò òºð¿¿ëñýí íýã áóðóóòàí áîë îð÷óóëãà áàéíà ãýæ ¿çýõ ãýýä áàéãàà þì. Ýíý òàëààð 
áè 2006 îíä Óëààíáààòàð õîòíîî áîëñîí Îëîí Óëñûí Ìîíãîë÷ ýðäýìòýäèéí õóðàëä òàâüñàí 
“XIII çóóíû ¿åä Ìîíãîë÷óóä õ¿íèé ìàõ èääýã áàéâ óó?” õýìýýõ ºã¿¿ëýëäýý äóðüäàí áè÷ñýí 
áèëýý.12 Äàâõàð òàéëáàð õèéæ îð÷óóëñàí áîë èéì ýíä¿¿ðýë ãàðàõã¿é áàéñàí áîëîâ óó. 

Ìàíàé íýð çîõèîë÷ ×.Ëîäîéäàìáûí “Òóíãàëàã òàìèð” ðîìàí äýëõèéí îëîí îðîíä 
îð÷óóëàãäñàíû äîòîð àíãëè õýëýíä îð÷óóëàãäñàíûã íýã óäàà óíøèæ áàéñàí áîëîâ÷ îäîî 
õèð á¿ðýí ýõýýð íü îëæ ¿çýýã¿é áàéíà. Îðîñ õýëýíä îð÷óóëñàíû íü ñóäàëæ øèíæëýýä ýðäýì 
øèíæèëãýýíèé á¿òýýë òóóðâèñàí áàéõàä àíãëè õýëýíä îð÷óóëñàíû íü ñóäàëæ øèíæëýõ 
á¿ðýí áîëîìæòîé. Ýíä áàñ íýã äîêòîðûí àæèë ýçíýý õ¿ëýýæ áàéíà. 

Ìîíãîë àðäûí àìàí çîõèîëûã àíãëè õýëýíä îð÷óóëñàíûã ñóäëàà÷èä òýð áîëãîí õºíäºí 
áè÷ýýã¿é áàéíà. Ýíý óäààä áè ººðèéíõºº ¿çñýí, óíøñàí 3 á¿òýýëèéí òàëààð öóõàñ äóðäààä 
íýãèéíõ íòü òàëààð áàãà çýðýã äýëãýð¿¿ëýí ÿðèõ áîëíî. Ìèíèé ¿çñýí àíõíû íîì áîë 1982 
îíä àíãëè óëñàä Ðè÷àðä Êàâåíäèø (Richard Cavendish) –èéí ýìõòãýæ õýâë¿¿ëñýí “Äýëõèé 

8	  Монголын нууц товчоо, сонгомол эх, УБ., 2005,  х 89-90
9	  “The Secret History of the Mongols”, by Igor de Rachewiltz, The Australian National University, 1978, p 53-55
10	  “The Secret History of the Mongols”, by F.W.Cleaves, London, 1982, p 125-127
11	  “The Secret History of the Mongols”, translated, an noted and with an introduction by Urgunge Onon, London and New 

York, 2001, p 173-175
12	  Л.Чулуунбаатар, “Буудуулаад эдгэнэ гэж үнэн үү?”, УБ., 2010, х 57- 68
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äàõèíû äîìîã” áóþó “Legends of the World” õýìýýõ íîì þì. Óã íîìûí Ìîíãîëûí õýñãèéã 
Êàðàëèí Õàìôðè (Caroline Humphrey) áýëòãýñýí áºãººä ¿¿íäýý “Ãýñýð õààí”, “×èíãèñ õààíû 
äîìîã ò¿¿õ”, “Áóõ ºâºã äýýäýñ”, “Äîìîã áîëîí ºäºð òóòìûí àìüäðàë”13 õýìýýõ ñýäâ¿¿äèéí 
äîð äîìãèéí ¿¿ñýë ãàðàë, ò¿¿íèé á¿òýö çýðãèéã äîìãóóäààñ èø òàòàí òàéëáàðëàõ çàìààð 
áè÷èæ îðóóëñàí áàéãàà áîëîé. Ìºí ºã¿¿ëëèéí ýõýíä “Ìîíãîëûí äîìîã, øèäýò ¿ëãýð, àìàí 
ò¿¿õ çýðýã íü Ìîíãîë ñî¸ëûí ñàëøã¿é íýãýí ÷óõàë õýñýã áàéäàã” õýìýýí ¿íýëýí áè÷ñýí 
áàéäàã þì. 

Õî¸ðäàõü íîì áîë ìàíàé íýðò îð÷óóëàã÷, Àíãëè-ìîíãîë, Ìîíãîë-àíãëè òîëü çîõèîã÷ 
Ä.Àëòàíãýðýëèéí 1979 îíä àíõ “Mongolian folktales and Stories” íýðòýé îð÷óóëãûí á¿òýýëýý 
1988 îíä “How did the Great bear originate” õýìýýõ äàõèí ãàðãàñàíàðäûí àìàí çîõèîëûí 
îð÷óóëãûí ò¿¿âýð áîëîé. Ýíý á¿òýýëä íýðò ìîíãîë÷ ýðäýìòýí Îóýí Ëàòèìîð(Owen Lat-
timore) àâãàé ºìíºõ ¿ã áè÷ñýí áºãººä “Àëèâàà àðä ò¿ìíèé àðäûí àìàí çîõèîë áîë òýð 
àðä ò¿ìíèé ò¿¿õèéí íýã õýñýã áàéäàã áºãººä òýð àðä ò¿ìíèé õýëíèé øèæèð àëò íü ýíä 
áàéäàã” õýìýýí îíöëîí ä¿ãíýñýí áºãººä ìîíãîë àðäûí àìàí çîõèîë áîë ýíý øèæèð àëòíû 
íýã áºãººä ýíý øèæèð àëòûã îð÷óóëæ äýëõèé äàõèíä ìîíãîë÷óóäûã îéð äîòíî òàíèëöóóëæ 
áàéãààä íü ã¿í òàëàðõàë äýâø¿¿ëýå”14 õýìýýí îíöëîí ñàéøààñàí áàéäàã þì. Ýíý á¿òýýëä 
25 äîìîã, 23 àìüòíû òóõàé ¿ëãýð, 19 òóóëü, 18 øèäýò ¿ëãýð, 15 õîøèí ¿ëãýð îðóóëñàí íü 
òîìîîõîí öàð õýìæýýòýé àìàí çîõèîëûí îð÷óóëãûí á¿òýýë þì. Ýíý á¿òýýë ìîíãîë àðäûí 
àìàí çîõèîë, ìîíãîëûí ñî¸ëûã äýëõèéä òàíèëöóóëààä çîãñîîã¿é ìîíãîëûí çàëóó÷óóäûã 
àíãëè õýë ñóðàõàä íü ¿ëýìæ òóñëàñàí ãàâúÿàòàé íü ìàðãààíã¿é þì. 

Ãóðàâäàõü íîì áîë áàñ îëîí æèëèéí õºäºëìºðèéí ¿ð ä¿íä á¿òñýí “Mongo-
lian folklore” õýìýýõ àðäûí àìàí çîõèîëûí îð÷óóëãûí á¿òýýë þì. Îð÷óóëàã÷ áîëîîä 
ýìõòãýí õýâë¿¿ëñýí íü Æîí Õàíãèíû Ãîìáîæàâ (John Gombojav Hangin) áºãººä òóñëàí 
ã¿éöýòãýã÷ýýð Æîí Êðóãýð (John R. Krueger), Ðîáåðò Ñåðâàéç (Robert G. Service), Âèëëÿì 
Ðîçèñêè (William V. Rozycki), Ïàóë Áóèë (Paul D. Buell) íàð áîëíî. Óã îð÷óóëãûí òºñëèéã 
1977 îíä ýõýëñýí õèéãýýä òºñëººñºº ºìíº çàðèì õýñãèéã îð÷óóëæ áàéñàí áºãººä 1974 îíä 
ñóäàëãàà øèíæèëãýýíèé àæëààð Ìîíãîëä àéë÷ëàõäàà Áàãøèéí Èõ Ñóðãóóëèéí áàãø äîêòîð 
Ä.Öýíäýýñ çºâëºãºº àâ÷ áàéæýý. Ìºí õîæèì 1978 îíä äàõèí ñóäàëãààíû àæëààð èðýõäýý 
äîêòîð, Ï.Õîðëîî, Ó.Çàãäñ¿ðýí, À.Ëóâñàíäýíäýâ íàðò ¿ç¿¿ëæ, çºâëºãºº àâ÷ îð÷óóëãûí 
àæèëäàà òóñãàæ áàéæýý. Óã àæëàà 1979 îíä äóóñãàñàí áîëîâ÷ óã íîì ÀÍÓ äàõü Ìîíãîë 
ñóäëàëûí íèéãýìëýãèéí öóâðàë áîëæ 1998 îíä õýâëýãäýí ãàðñàí þì. Õàíãèíû Ãîìáîæàâûí 
òýðã¿¿ëýí óäèðäàæ îëîí æèëèéí õºäºëìºðºº çàðæ õèéñýí ýíý àæëàà õýâëýãäýõèé íü ¿çýýã¿é 
áîëîâ÷ ìîíãîëûí àðä ò¿ìíèé îþóíû ¿íýò ñàí áîëñîí àðäûí àìàí çîõèîëûã àíãëè õýëò àðä 
ò¿ìí¿¿äýä òàíèëöóóëàõ, ìîíãîëûí àìàí çîõèîëûí ñóäëàëààð ìýðãýæèæ áàéãàà ãàäààäûí 
îþóòíóóäàä õàðüöóóëàí óíøèæ, ñóäàëãàà øèíæèëãýýíäýý ýõ õýðýãëýãäõ¿¿í áîëãîí àøèãëàõ 
¿íýò á¿òýýëèéã òóóðâèæ ºãñºí þì. ªìíºõ ¿ãýíäýý ýíý òóõàéãàà äóðäñàí áàéãàà áèëýý. Ýíý 

13	  “Legends of the World” edited Richard Cavendish, London, 1982, p 45- 51
14	  “How did the great bear originate?” translated by D.Altangerel, Ulaanbaatar, 1987, p 5-6
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íîìä àðäûí àìàí çîõèîëûí òºðºë ç¿éë áîëãîíîîñ ñîíãîí àâñàí íü àìàí çîõèîëûí òàëààð 
ºðíºäèéí óíøèã÷èä á¿ðýí õýìæýýíèé ìýäëýã àâàõ á¿ðýí áîëîìæòîé áîëñîí þì. 4 õýñýãòýé 
áºãººä ýõíèé õýñýãòýý ªâºðìºö õýëö, ç¿éð ¿ã, îíüñîãûã îðóóëæ ºãñºí áàéäàã. 2-ð õýñýãòýý 
Åðòºíöèéí ãóðàâ, äºðâèéí òóõàé áîëîí òîãëîîì íààäìûí ¿ã, äóó õèéãýýä áººãèéí òàìëàãà, 
äóóäëàãà, 3-ð õýñýãòýý åðººë ìàãòààë, ¿ëãýð, 4-ð õýñýãòýý áààòàðëàã òóóëèéã îðóóëæ ºãñºí 
áàéíà. 

3-ð õýñýãò áàéãàà ýðõèé ìýðãýíèé äîìãèéã Ä.Àëòàíãýðýëèéí ò¿¿âýðò áàéãàà Ýðõèé 
ìýðãýíèé äîìîãòîé õàðüöóóëæ ¿çýõýä äýýðõ îð÷óóëãûí õýë íü àíãëè õýëíèé àðäûí àìàí 
çîõèîëûí ÿðóó òàíñàã õýëáýð ë¿¿ èë¿¿ äºõ¿¿ëæ îð÷óóëñàí áîëîõîîð Ä.Àëòàíãýðýëèéí 
áè÷ãèéí õýëíèé íàéðóóëãààñ õýë íàéðóóëãà íü àðàé ººð áàéãàà þì. Æèøýýëáýë: 
Ä.Àëòàíãýðýëèéí íîìä “Ýðõèé ìýðãýí”-èé äîìãèéí ýõíèé ºã¿¿ëáýð:

“Once upon a time there rose seven suns in the universe, and it was exposed to a burning 
drought. The earth was heated fiercely, the streams and rivers evaporated the plants and trees 
were parched. People and living beings suffered from intolerable heat, and horses and animals 
were tormented by painful thirst. It was dreadfully difficult to live or even survive” 15 õýìýýñýí 
áàéõàä Õàíãèíû Ãîìáîæàâûí “Mongolian folklore”-ä “Many years ago, seven suns shone on 
this earth, and there came to be drought and misery. The earth’s crust turned red, water and rivers 
evaporated, plants and trees withered, creatures and men burned with heat, horses and livestock 
thirsted”16 õýìýýí îð÷óóëñàí áàéíà. Õàíãèíû Ãîìáîæàâûí Áóëãàí àéìãèéí Õèøèã-ªíäºð 
ñóìûí ìàë÷èí àðä Ø.Öýäýí-Èøýýñ ñóðâàëæëàí àâñàí íü áàãà çýðýã ººð áàéñàí áàéæ áîëîõ 
þì. Ä.Àëòàíãýðýë “rose seven suns in the universe” ãýñýí áîë Õ.Ãîìáîæàâ “seven suns shone on 
this earth” ãýñýí íü Ä.Àëòàíãýðýëèéíõýýñ àðàé îíîâ÷òîé áîëñîí áàéíà. Ó÷èð íü Àëòàíãýðýë 
rose ãýñýí íü ìàíäàõ ãýñýí óòãûã øóóä àâñàí áàéíà. Rise õýìýýõ ¿ãèéã ãîëäóó ºãëººíèé 
íàð ìàíäàæ áàéãàà òîõèîëäîëä õýðýãëýäýã áîëîé. Îêñôîðäûí àíãëè õýëíèé òàéëáàð òîëüä 
“when the sun, moon, ets. rises, it appears above the horizon. The sun rises in the east”17 õýìýýñýí 
áàéãàà áºãººä ºãëººíèé ìàíäàæ áàéãàà íàð õîðã¿é èë÷ áàãàòàé áàéäàã. Òèéì áîëîõîîð çóí 
10 öàãààñ 11 öàãèéí õîîðîíä íàðàíä øàðàõ íü õîðã¿é áàéäàã õýìýýí ýì÷ íàð çºâëºäºã. 
Õ.Ãîìáîæàâûí shone õýìýýí îð÷óóëñàí íü øàðàõ, òººíºõ ãýñýí óòãàíäàà èë¿¿ çîõèöîæ 
áàéíà. Àðäûí àìàí çîõèîë îð÷óóëæ áàéãàà îð÷óóëàã÷èä óòãûã íàðèéí õàðãàëçàõ ¸ñòîé 
ãýäýã íü ýíäýýñ õàðàãäàæ áàéãàà þì. Ãàð÷èãèéí îð÷óóëãà ÷ ººð áàéãàà þì. Ä.Àëòàíãýðýë 
ãàð÷ãèéã “Erkhii Mergen” õýìýýñýí áîë Õàíãèíû Ãîìáîæàâûí íîìä “Erkhii the Marksman” 
õýìýýí îð÷óóëñàí áàéíà. Òýãýýä óã ¿ãýý “The best of the marksman” õýìýýí òàéëáàðëàñàí 
íü ºðíºäèéí óíøèã÷äàä õàìãèéí ìóíäàã þìóó ìýðãýí õàðâàà÷ ãýñýí îéëãîëòûã ºã÷ áàéíà. 
Õàðèí Ä.Àëòàíãýðýë ìîíãîë óíøèã÷èäàà áîäîæ îð÷óóëñàí áàéõàà. 

15	  Mongolian folklore” Translated and Edited by John Gombojav Hangin with John R. Krueger, Robert G. Service, William 
V. Rozycki, Paul D. Buell, Indiana University, 1998, p 12

16	  Mongolian folklore” Translated and Edited by John Gombojav Hangin with John R. Krueger, Robert G. Service, William 
V. Rozycki, Paul D. Buell, Indiana University, 1998, p 160

17	  Oxford advanced learner’s dictionary, 7th edition, 2010, p 1312
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1-ð õýñýãò áàéãàà ºâºðìºö õýëöýýñ ãàíöûã òàéëáàðëàÿ. Óã íîìûí 23-ð òàëä

Èëæèã ìîäîí õóäàðãàíäàà äóðòàé

Òýíýã ìàãòààëä äóðòàé ãýõèéã

A donkey likes to be loaded

A fool likes to be praised18  õýìýýí îð÷óóëààä “Ýíý ç¿éð ¿ãèéí õàìãèéí ÷óõàë õýñýã 
áîë òýíýã ìàãòààëä áàÿñ÷ áàéãàà íü þì. Õàðèí èëæèã à÷àà à÷óóëàõäàà äóðòàé, äóðã¿é íü áîë 
õàìààã¿é õýðýã. Ìîíãîë÷óóäûí õóâüä èëæèãò íýã èõ à÷ õîëáîãäîë ºãäºãã¿é áîëîâ÷ çºð¿¿ä, 
òýíýã, ìàíãàðûí áèëýã òýìäýã áîëãîõ íü áóé” õýìýýí òàéëáàðëàñàí áàéãàà þì. Ýíý òàéëáàð 
áîë àíãëè õýëò àðä ò¿ìýíä ýíý ç¿éð ¿ãèéã îéëãîõîä ÷óõàë ç¿éë áîëíî. Ìîíãîë ºã¿¿ëáýðò 
“Èëæèã ìîäîí õóäàðãàíäàà äóðòàé” ãýæ áàéãàà áîë àíãëè ºã¿¿ëáýðò èäýâõã¿é õýâèéí öàãààð 
“A donkey likes to be loaded (Èëæèã à÷óóëàõäàà äóðòàé)” õýìýýí îð÷óóëñàí íýãä àíãëè õ¿íèé 
ñýòãýõ¿éã áîäîæ, íºãººòýéã¿¿ð ìîäîí õóäàðãà õýìýýõ ç¿éë áàéõã¿éòýé õîëáîîòîé þì. Çàðèì 
òîëüä õýäèéãýýð õóäàðãûã crupper õýìýýí îð÷óóëñàí áàéäàã áîëîâ÷ óòãà íü àðüñààð õèéñýí 
àäèëàâòàð ç¿éë áîëîâ÷ ìîäîí õóäàðãàòàé îãò ä¿éõã¿é. Òèéì áîëîõîîð àíãëè óíøèã÷äàä 
à÷óóëàõäàà äóðòàé õýìýýí îð÷óóëñàí íü èë¿¿ îéëãîìæòîé áîëîõ þì. Äýýðõ õî¸ð æèøýýãýýð 
¿çýõýä ìîíãîë àðäûí àìàí çîõèîëûã ºðíºäèéí óíøèã÷äàä òàíèëöóóëàõ, ìºí àìàí çîõèîë 
ñóäàëæ ýõëýã÷äýä ãàðûí àâëàãà áîëãîõ ãýñýí ¿íýíõ¿¿ ñýòãýëýýñ õàíäàæ, áàñ îëîí äàõèí 
íÿãòàëæ àìàí çîõèîëûí õýëáýðýýð ñàéí îð÷óóëãà õèéñíèéã íü öîõîí òýìäýãëýõã¿é áàéõûí 
àðãàã¿é þì. Àðäûí àìàí çîõèîë÷ îð÷óóëàã÷ íü ýíý ìýò õè÷ýýë ç¿òãýëòýé, ¿ãèéí óòãà 
ñîíãîëòîä íàðèéí õàíäàõûí ¿ëãýðèéã ýíäýýñ áàñ ñóðàëöàæ áîëîõ þì. 

Resume

Mongolian folklore is tremendously rich in genres. Westerners, who study the Mongolian 
language, are interested in knowing Mongolian folklore in depth. For this reason, American schol-
ars translated and published a collection book “Mongolian folklore” in 1998. They tried to include 
most genres of Mongolian folklore in it. This book has got four parts consisting of all genres of 
folklore. They have also presented an overall view of Mongolian oral tradition such as a view 
of the Mongol character, values, and aspirations. On the other hand, they introduced Mongolian 
folklore to the western readers with oral tradition in English. 

Íîì ç¿é

1.	 “Legends of the World” edited Richard Cavendish, London, 1982

2.	 Ìîíãîëûí íóóö òîâ÷îî, ñîíãîìîë ýõ, ÓÁ., 2005

3.	  “Mongolian folklore” Translated and Edited by John Gombojav Hangin with John R. 

18	  “Mongolian folklore” Translated and Edited by John Gombojav Hangin with John R. Krueger, Robert G. Service, Wil-
liam V. Rozycki, Paul D. Buell, Indiana University, 1998, p 23

ÎÐ×ÓÓËÃÀÇ¯É



“Орчуулгазүй” Эрдэм шинжилгээний цуврал 2014, №0334

Krueger, Robert G. Service, William V. Rozycki, Paul D. Buell, Indiana University, 1998

4.	 Í.Îþóí-Óíäðàà, Ìîíãîë ÿðóó íàéðãèéã àíãëè õýëíýý îð÷óóëàõ àñóóäàëä, Ìàãèñòðûí 
àæèë, ÓÁ., 2012 îí

5.	 Oxford advanced learner’s dictionary, 7th edition, 2010, p 1312

6.	 “How did the great bear originate?” translated by D.Altangerel, Ulaanbaatar, 1987

7.	 Ë.×óëóóíáààòàð, “Áóóäóóëààä ýäãýíý ãýæ ¿íýí ¿¿?”, ÓÁ., 2010

8.	 “The Secret History of the Mongols”, by Igor de Rachewiltz, The Australian National 
University, 1978

9.	 “The Secret History of the Mongols”, by F.W.Cleaves, London, 1982

10.	 The Secret History of the Mongols”, translated, an noted and with an introduction by Ur-
gunge Onon, London and New York, 2001

11.	 Ë.Õ¿ðýëáààòàð, Ìîíãîë îð÷óóëãûí òîâ÷îîí, ÓÁ, 1995

ÎÐ×ÓÓËÃÀÇ¯É


